
INFLATABLE LIFE JACKET
INSTRUCTIONS & WARNINGS
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KIDS LIFE JACKET
INSTRUCTIONS

PRODUCT CODE:

CIB035

WARNINGS
• A life jacket does not guarantee you to be rescued or save your life, but when used properly,   
 reduces the risk of drowning. 
• Ensure the size and fit is correct for your child.
• Wearing some clothing, such as waterproof clothing or winter clothing, may reduce    
 the effectiveness of the life jacket and it may not keep the person afloat. 
• Do not use nappies/diapers with a lifejacket as they will reduce the buoyancy when wet. 
• It is advised to train and teach the child to float in this lifejacket. 
• Do not leave children alone in or around the water without an adult present.
• Do not sit on the life jacket as a cushion.

Reflective Tape

Whistle

Top Tie Cord

Quick Release
Buckle

Crotch Straps

Zip

Bottom Tie Cord

Head Cushion

Kids foam life jacket offers 40N buoyancy and is an ideal lifejacket for use in any boat 
offering safeguard for general use around water. Designed to be comfortable to wear 
with freedom of movement due to the foam buoyancy compartments. It is a basic 
life jacket and will keep a child afloat in sheltered waters. It isn’t buoyant enough to 
keep them afloat if wearing foul weather clothing. For swimmers and non-swimmers 
in inshore waters. It gives reasonable assurance of safety from drowning in relatively 

calm waters. It is not guaranteed to self-right an unconscious user and should not be expected to 
protect the airway of an unconscious person in rough water.

Kids Life Jacket A5 Instruction Booklet.indd   2Kids Life Jacket A5 Instruction Booklet.indd   2 06/10/2020   09:0906/10/2020   09:09



Using your Life Jacket

Features
• Divided EPE foam buoyancy compartments
• Head cushion to protect the neck and head
• 3M reflective strips on collar
• Safety whistle
• Quick-release buckle with adjustable woven straps
• Adjustable crotch straps to prevent the child slipping out and the life jacket riding up.
• Front zip closure with additional tie cords top and bottom
• Fox camo print 420D Nylon Oxford fabric
• Approximate weight of lifejacket 500g
• CE certified and conforms to European standard EN ISO 12402-4. 
• Rated for children between 20-30kg
• Chest size 60-70cm

Maintenance
• Check all seams, straps, buckles, reflectors, zip, cords and whistle are in good condition and working  
 correctly before use. 
• Keep away from petrol, oil and other hazardous substances.
• Store dry at room temperature.

Cleaning Instructions
• If used in or around Salt or brackish water rinse with freshwater after use and allow to drip dry.
• Do not dry clean
• Do not bleach
• Hand wash with cold water (20ºC)
• Drip dry recommended
• Do not tumble dry
• Do not iron
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How to wear your Life Jacket

1) Step into the crotch straps, pull  
 the life jacket up and put your arms  
 through the arm holes.

2) Zip together at the front and  
 clip together the quick release  
 buckle.

3) Tie the top and bottom cords  
 and tighten the belt by pulling  
 on the strap to ensure a snug fit. 

4) The whistle is located under  
 the left hand side of the collar  
 attached to an elasticated loop.

1 2 3 4

1 2 3 41 2 3 4
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KIDS LIFE JACKET
INSTRUCTIONSF

PRODUCT CODE:

CIB035

MISES EN GARDE
• Un gilet de flottaison ne garantit pas votre sauvetage ni votre vie sauve, mais utilisé correctement, il  
 permet de réduire considérablement les risques de noyade.
• S’assurer que la taille et la coupe sont correctes pour la morphologie de votre enfant
• Le port de vêtements étanches ou de vêtements d’hiver réduit fortement l’efficacité de ce gilet, jusqu’à ne  
 plus pouvoir faire flotter son porteur
• Ne pas utiliser de couches sur l’enfant lorsqu’il porte le gilet, une fois mouillées celles-ci altèrent fortement  
 la flottaison
• Ne jamais laisser un enfant sans surveillance d’un adulte sur une embarcation ou au bord de l’eau. 
• Ne pas s’assoir sur le gilet ou s’en servir comme coussin ni siège

Bande réfléchissante

Sifflet

Cordon de
serrage haute

Boucle à
liberation rapide

Sangles pour l’entrejambes

Fermeture éclair

Corde de
serrage basse

Coussin de tête

Ce gilet de sauvetage en mousse pour enfant offre un indice de flottaison de 40N, c’est un 
modèle idéal pour utiliser sur tout type d’embarcation et pour les activités au bord de l’eau. 
C’est un gilet très confortable, apportant une grande aisance de mouvement grâce à la com-
partimentation des mousses de flottaison. Il s’agit d’un gilet de sauvetage basique qui gardera 
l’enfant en surface sur des eaux calmes. Il ne sera pas efficace si l’enfant porte des vêtements 
pour le mauvais temps, donc plus lourds et épais, car son indice de flottaison sera alors 

insuffisant. Conçu pour les personnes sachant nager ou non, à utiliser en eau douce et zones côtières uniquement. 
Il protège de la noyade en eaux calmes. Il n’est pas conçu pour maintenir à flot une personne inconsciente et ne 
protégera pas les voies respiratoires d’une personne ayant perdu connaissance sur une eau mouvementée.  
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Caractéristiques
• Compartiments indépendants de mousse EPE
• Coussin intégré protège la nuque et la tête
• Bandes réfléchissantes 3M sur le col
• Sifflet de sauvetage
• Boucle à libération rapide et sangles tissées réglables
• Sangles d’entrejambe réglables pour empêcher l’enfant de glisser hors du gilet.
• Fermeture à glissière frontale avec cordons de serrage additionnel sur le haut et le bas
• Tissu Nylon Oxford 420 Deniers coloris camouflage exclusif Fox
• Poids approximatif 500g
• Certifié conforme aux normes CE et aux standards européens EN ISO 12402-4
• Conçus pour des enfants pesant entre 20 et 30kg
• Tour de poitrine 60 à 70cm

Entretien
• Toujours inspecter les coutures, sangles, bandes réfléchissantes, cordons et le sifflet avant   
 chaque utilisation
• Ne pas mettre en contact avec des carburants, huiles et autres substances dangereuses
• Stocker dans une pièce sèche à température ambiante

Instructions de lavage
• Après utilisation en eau salée rincer abondamment à l’eau claire puis laisser sécher naturellement
• Ne pas nettoyer à sec
• Ne pas utiliser de javel
• Laver à la main avec température de l’eau à 20°
• Laisser sécher naturellement
• Ne pas mettre au sèche-linge
• Ne pas repasser
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Comment porter le gilet

1) Enfiler par les sangles d’entrejambe,  
 faire remonter le gilet et passer les   
 bras par les trous prévus à cet effet

2) Fermer la fermeture à glissière  
 et serrez la boucle de ceinture

3) Lacez les cordons haut et bas et   
 resserrez la ceinture en tirant sur la   
 sangle pour obtenir un port ajusté.

4) Le sifflet est situé sous le côté  
 gauche du col, attaché à une  
 boucle élastique.

1 2 3 4

1 2 3 41 2 3 4
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KINDER REDDINGSVEST 
INSTRUCTIES

PRODUCT CODE:

CIB035

WAARSCHUWING
• Een reddingsvest garandeerd niet dat een persoon wordt gered of in leven blijft, maar bij 
 doordacht gebruik wordt het risico op verdrinken gereduceerd.
• Verzeker dat de maat en pasvorm correct is voor het kind.
• Dragen van regenkleding of winterkleding kan de effectiviteit van het reddingsvest  
 negatief beïnvloeden en er zelfs voor zorgen dat het kind niet blijft drijven.
• Gebruik geen slabbetje of luier in combinatie met een reddingsvest, want als die nat  
 worden, kan dat het drijfvermogen negatief beïnvloeden.
• Geadviseerd wordt het kind te leren hoe te drijven in dit reddingsvest.
• Laat kinderen niet alleen in of in de buurt van het water; zorg dat er altijd een   
 volwassen aanwezig is.
• Gebruik het reddingsvest niet als zitkussen.

Bande réfléchissante

Sifflet

Cordon de
serrage haute

Boucle à
liberation rapide

Sangles pour l’entrejambes

Fermeture éclair

Corde de
serrage basse

Coussin de tête

Dit kinder reddingsvest is gevuld met foam en heeft een drijfvermogen van 40N. 
Ideaal voor gebruik in een boot of algemeen gebruik in de buurt van water. Comfortabel te 
dragen met bewegingsvrijheid dankzij de foam compartimenten die voor drijfvermogen zorgen. 
Dit is een basis reddingsvest en houdt een kind drijvend in beschutte wateren. Biedt niet 
genoeg drijfvermogen indien het kind kleding draagt voor slechte weersomstandigheden. 
Voor zwemmers en niet-zwemmers in binnenwateren. Geeft een redelijke zekerheid dat het 

kind niet verdrinkt in relatief kalme wateren. Geeft geen garantie aan een onvoorzichtige gebruikers en er kan niet 
verwacht worden dat de luchtwegen van een onvoorzichtige gebruiker worden beschermd in ruig water.
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Kenmerken
• Gedeelde EPE foam compartimenten voor drijfvermogen
• Hoofdkussen voor bescherming nek en hoofd
• 3M reflecterende strips op kraag
• Veiligheids fluitje
• Quick release gesp met verstelbare banden
• Verstelbare kruisbanden zodat het kind niet uit het reddingsvest glijdt
• Rits aan voorzijde met extra koorden aan boven- en onderzijde
• Fox Camo print 420D Nylon Oxford materiaal
• Gewicht reddingsvest: circa 500 gram
• CE gecertificeerd conform de Europese Standaard EN ISO 12402-4
• Voor kinderen met een gewicht van 20-30 kilo
• Borstmaat: 60-70 centimeter

Onderhoud
• Controleer voor gebruik alle naden, banden, gespen, reflectoren, ritsen, koorden en het fluitje op   
 deugdelijkheid en een goede werking.
• Mag niet in aanraking komen met benzine, olie en andere gevaarlijke substanties.
• Bewaren in droge ruimte op kamertemperatuur.

Reiniging
• Na gebruik in zout of brak water afspoelen met kraanwater en laten drogen
• Niet chemisch reinigen
• Geen bleekmiddelen gebruiken
• Handwassen in koud water (20 graden Celsius)
• Natuurlijk laten drogen
• Niet drogen in wasdroger
• Niet strijken
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Dragen van reddingsvest

1) Stap in de kruisbanden, trek het  
 reddingsvest omhoog en steek de  
 armen door de armgaten.

2) Rits het reddingsvest aan de  
 voorzijde dicht en sluit de quick  
 release gesp.

3) Bevestig de bovenste en onderste 
 koorden en trek de riem aan, zodat er  
 een stevige pasvorm ontstaat.

4) Het fluitje bevindt zich onder de 
 linkerkant van de kraag en is  
 bevestigd aan een elastische lus.

1 2 3 4

1 2 3 41 2 3 4
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KIDS LIFE JACKET 
ANLEITUNGD

PRODUCT CODE:

CIB035

ACHTUNG
• Eine Schwimmweste garantiert nicht, dass Sie gerettet werden oder Ihr Leben retten, verringert   
 jedoch bei sachgemäßer Verwendung das Risiko des Ertrinkens.
• Stellen Sie sicher, dass Größe und Befestigung für Ihr Kind korrekt sind.
• Das Tragen von Kleidungsstücken, wie z. B. wasserdichter Kleidung oder Winterkleidung, kann die   
 Wirksamkeit der Schwimmweste beeinträchtigen und dann die Person möglicherweise nicht über   
 Wasser halten.
• Verwenden Sie keine Windeln mit Schwimmweste, da diese den Auftrieb bei Nässe verringern.
• Es wird empfohlen, dem Kind das Schwimmen in dieser Schwimmweste beizubringen.
• Lassen Sie Kinder nicht allein im oder am Wasser, ohne dass ein Erwachsener anwesend ist.
• Setzen Sie sich nicht auf die Schwimmweste als Kissen.

Reflexstreifen

Pfeife

obere Kordel

Schnellverschluss

Schrittgurt

Reißverschluss

Untere Kordel

Kopfstütze

Die Kinderschwimmweste mit Schaumstoff bietet einen Auftrieb von 40N und ist eine 
ideale Schwimmweste für jedes Boot und bietet Schutz für den allgemeinen 
Gebrauch am Wasser. Durch die Auftriebsteile aus Schaumstoff angenehm zu tragen 
und mit hoher Bewegungsfreiheit. Diese einfache Schwimmweste hält ein Kind 
in geschützten Gewässern über Wasser. Der Auftrieb reicht nicht, wenn das Kind  
Schlechtwetterkleidung trägt. Für Schwimmer und Nichtschwimmer in Küsten- und 

Binnengewässern. Sie bietet eine angemessene Sicherheit vor Ertrinken in relativ ruhigen Gewässern. 
Sie kann nicht garantieren, einen bewusstlosen Benutzer im Wasser aufzurichten, und es darf nicht 
erwartet werden, dass die Atemwege einer bewusstlosen Person in rauem Wasser geschützt werden.
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Eigenschaften
• Geteilte Auftriebskammern aus EPE-Schaum
• Kopfpolster zum Schutz von Nacken und Kopf
• 3M Reflexstreifen am Kragen
• Sicherheitspfeife
• Schnellverschluss mit verstellbaren Gewebebändern
• Verstellbare Schrittgurte, damit das Kind nicht herausrutscht und die Schwimmweste    
 hochrutscht.
• Reißverschluss vorne mit zusätzlichen Kordeln oben und unten
• 420D Oxford-Nylon mit Fox-Camouflage-Druck
• Ungefähres Gewicht der Rettungsweste 500 g
• CE zertifiziert, entspricht der europäischen Norm EN ISO 12402-4.
• Für Kinder zwischen 20 und 30 kg geeignet
• Brustgröße 60-70cm

Pflege
• Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob alle Nähte, Bänder, Schnallen, Reflektoren, Reißverschlüsse,  
 Kordeln und die Pfeife in gutem Zustand sind und ordnungsgemäß funktionieren.
• Von Benzin, Öl und anderen gefährlichen Substanzen fernhalten.
• Trocken bei Raumtemperatur lagern.

Reinigungshinweise
• Bei Verwendung in oder am Salz- oder Brackwasser nach Gebrauch mit Süßwasser abspülen und  
 durch Abtropfen trocknen lassen.
• nicht trocken reinigen
• nicht chemisch reinigen
• Handwäsche mit kaltem Wasser (20°C)
• Wir empfehlen Trocknen durch Aufhängen und Abtropfen
• Nicht im Trockner trocknen
• Kein Bügeln
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Wie man eine Schwimmweste trägt

1) Steigen Sie in die Schrittgurte, ziehen   
 Sie die Schwimmweste hoch und stecken  
 Sie Ihre Arme durch die Armlöcher.

2) Reißverschluss vorne schließen  
 und Schnellverschluss   
 zusammenklippen.

3) Schnüren Sie die oberen und unteren  
 Kordeln und ziehen Sie den Gürtel  
 fest, indem Sie am Gurt ziehen, um  
 einen festen Sitz zu gewährleisten.

4) Die Pfeife befindet sich unter der 
 linken Seite des Kragens und ist an 
 einer elastischen Schlaufe befestigt.

1 2 3 4

1 2 3 41 2 3 4
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ISTRUZIONI D’USO GIUBBOTTO 
DI SALVATAGGIO PER BAMBINII

PRODUCT CODE:

CIB035

AVVERTENZE
• Un giubbotto di salvataggio non garantisce il salvataggio dell’utilizzatore, ma se  usato correttamente  
 riduce fortemente il rischio di annegamento.
• Assicuratevi che le dimensioni e la vestibilità siano corrette per il vostro bambino.
• Indossare vestiti, come indumenti impermeabili o invernali, può ridurre l’efficacia del giubbotto di   
 salvataggio, impedendo di mantenere la persona a galla.
• Non utilizzare pannolini quando si indossa un giubbotto di salvataggio, in quanto riducono la 
 galleggiabilità una volta bagnati.
• Si consiglia di addestrare il bambino all’utilizzo di questo giubbotto di salvataggio, insegnandogli   
 come rimanere a galla.
• Non lasciare i bambini soli in acqua o in prossimità della stessa senza un adulto presente.
• Mai sedersi sul giubbotto di salvataggio, utilizzandolo come un cuscino.

Nastro riflettente

Fischietto

Cordone superiore

Fibbia a
sgancio

rapido

Cinghie altezza cavallo

Cerniera lampo

Cordone  inferiore

Cuscino per la testa

Il giubbotto di salvataggio in schiuma per bambini offre una galleggiabilità di 40 N ed è un 
ausilio al galleggiamento ideale per l’uso su qualsiasi barca,  garantendo protezione per 
l’utilizzo generale in acqua. Progettato per essere comodo da indossare, con libertà di 
movimento grazie agli scomparti di galleggiamento in schiuma. È un giubbotto di salvataggio 
basico, in grado di mantenere a galla un bambino in acque riparate. Non garantisce sufficiente 
galleggiabilità se il bambino indossa indumenti pesanti contro il maltempo. Idoneo per nuotatori 

e non nuotatori nelle acque costiere. Fornisce una ragionevole garanzia di sicurezza contro l’annegamento in 
acque relativamente calme. Non è garantito il corretto sostenimento di un utente incosciente, così come non è 
assicurata la protezione delle vie respiratorie di una persona incosciente in acque mosse.
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Caratteristiche
• Comparti di galleggiamento divisi in schiuma EPE
• Cuscino per proteggere il collo e la testa
• Bande riflettenti 3M sul colletto
• Fischietto di sicurezza
• Fibbia a sgancio rapido con cinturini intrecciati regolabili
• Cinghie regolabili all’altezza del cavallo per evitare che il giubbotto si sfili dall’utilizzatore 
• Chiusura frontale con cerniera zip dotata di cordoni supplementari, sopra e sotto
• Tessuto in nylon Oxford 420D con colorazione mimetica Fox Camo
• Peso approssimativo del giubbotto di salvataggio: 500g
• Certificato CE, conforme alla normativa europea EN ISO 12402-4.
• Idoneo per bambini dal peso compreso fra 20 e 30 kg
• Dimensioni torace:  60-70 cm

Manutenzione
• Prima dell’uso, controllare che tutte le cuciture, le cinghie, le fibbie, i catarifrangenti,    
la cerniera, i cordoni e il fischietto siano in buone condizioni e funzionino correttamente.
• Tenere lontano da benzina, olio e altre sostanze pericolose.
• Conservare in luogo asciutto a temperatura ambiente.

Istruzioni per la pulizia
• Se utilizzato in acqua salata o salmastra, sciacquare con acqua dolce dopo l’uso e   
lasciare asciugare per bene tramite sgocciolatura
• Non lavare a secco
• Non usare candeggina
• Lavare a mano con acqua fredda (20 ° C)
• Sgocciolatura consigliata
• Non asciugare in asciugatrice
• Non stirare
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Come indossare giubbotto di salvataggio

1) Entrare all’interno delle cinghie poste all’
 altezza del cavallo, sollevare il giubbotto di  
 salvataggio e infilare le braccia attraverso i  
 fori appositi.

2) Chiudere la parte anteriore tramite  
 la cerniera zip e agganciare la  
 fibbia a sgancio rapido.

3) Legare i cordoni superiore e   
 inferiore, stringere la cintura tirando  
 la cinghia per garantire una perfetta  
 aderenza.

4) Il fischietto di emergenza si trova  
 sotto il lato sinistro del colletto,  
 attaccato ad un anello elastico.

1 2 3 4

1 2 3 41 2 3 4
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GYERMEK MENTŐMELLÉNY
ÚTMUTATÓH

PRODUCT CODE:

CIB035

FIGYELMEZTETÉSEK
• A mellény nem minősül életmentő felszerelésnek, de használatával nagyban csökk enthet  
 jük a vízbefulladás esélyét.
• Győződjön meg arról, hogy a méret illeszkedjen a gyermekhez.
• Néhány ruházat, mint a téli ruha, csökkentheti a mentőmellény hatékonyságát, így   
 elképzelhető, hogy nem képes fenntartani a viselőjét. 
• Ne használjon pelenkát a mentőmellény használatakor, mert az vizesen csökkentheti   
a felhajtóerőt.
• Javasoljuk, hogy tanítsa a gyermeket a mellényben való úszásra. 
• Ne hagyja a gyermeket egyedül a víz körül felnőtt felügyelete nélkül.
• Ne használja a mentőmellényt ülőpárnaként.

Fényvisszaverő csík

Síp

Felső rögzítő

Gyorszáras csat

Rögzítő pántok

Cipzár

Alsó rögzítő

Fejpárna

A gyermekeknek készült mentőmellény 40N felhajtóerővel rendelkezik, ami ideálissá 
teszi bármilyen hajóban történő használatra, általános körülmények között.
Kényelmes viseletet kínál és kellően szabad mozgást is egyben köszönhetően a 
lebegő habszivacs rekeszeknek. Ez egy alap mentőmellény, mely képes fenntartani a 
gyermekeket a vízben. A felhajtóereje nem elegendő ahhoz, hogy vastagabb ruházat 
esetén is fenntartsa viselőjét. Ajánlott úszni tudók és nem tudók számára, part menti 

vizekre. Megfelelő biztonságot nyújt az elsüllyedés ellen nyugodtabb vizeken. Nem garantált, hogy 
eszméletlen embert megfelelően megtart, szabad légutakkal viharos vízen. 
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Tulajdonságok
• Osztott EPE habszivacs rekeszek
• Fejpárna, mely védi a nyakat és a fejet
• 3M fényvisszaverő csíkok a galléron
• Biztonsági síp
• Gyorszáras csat, mely szövet pánttal rendelkezik
• Állítható rögzítő pántokkal rendelkezik, melyek megakadályozzák, hogy a gyermek    
kicsúszhasson a mellényből.
• Elől felcipzározható továbbá két rögzítő zsinórral rendelkezik alul és felül
• Fox camo mintázatú 420D Nylon Oxford anyag
• A mentőmellény súlya kb. 500gr.
• CE tanúsítvánnyal rendelkezik és megfelel az Európai EN ISO 12402-4 szabványnak. 
• 20-30kg közötti gyermekeknek ajánlott.
• Mellbőség 60-70cm

Karbantartás
• Ellenőrizze le az összes varrást, pántot, csatot, cipzárt, rögzítőt és a sípot is,    
hogy megfelelő-e a használat előtt. 
• Tartsa távol az üzemanyagtó, olajtól és más veszélyes anyagoktól.
• Tárolja szárazon, szobahőmérsékleten.

Tisztítási utasítások
• Ha sós vagy brakkvízben használta, akkor használat után öblítse ki édesvízben és szárítsa ki.
• Ne tisztítsa szárazon
• Ne használjon fehérítőt
• Kézi mosás hideg vízzel (20ºC)
• Szárítókötélen szárítsa
• Ne tegye szárítógépbe
• Ne vasalja ki
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A mentőmellény viselete

1) Lépjen bele a pántokba, húzza fel  
 a mellényt és bújjon bele.

2) Húzza fel a cipzárt és csatolja  
 be a gyorscsatot.

3) Kösse be a felső és alsó rögzítő  
 zsinórt, majd húzza meg az övet,  
 hogy az feszesen illeszkedjen.

4) A síp a baloldalon helyezkedik  
 el a nyakpárna alatt egy   
 rugalmas hurkon.

1 2 3 4

1 2 3 41 2 3 4
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ИНСТРУКЦИЯ СПАСАТЕЛЬНОГО 
ЖИЛЕТА ДЛЯ ДЕТЕЙ

PRODUCT CODE:

CIB035

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
• Спасательный жилет не гарантирует вам спасение, но при правильном использовании   
 снижает риск утопления.
• Убедитесь, что размеры жилета правильно подходят для вашего ребенка.
• При ношении поверх водонепроницаемой или зимней одежды, эффективность жилета   
 может снизиться и не удержать пользователя на плаву.
• Не используйте подгузники с жилетом, т.к. они снижают плавучесть при намокании.
• Рекомендуется обучить ребёнка плавать в этом жилете.
• Не оставляйте детей одних в воде или рядом с ней без присмотра взрослых.
• Не садитесь на спасательный жилет вместо подушки.

Светоотражающая полоса

Свисток

Верхний шнур

Быстроразъёмная
пряжка

Паховые ремни

Молния

Нижний шнур

Подголовник

Детский спасательный жилет из пены с плавучестью 40N – идеальное спасательное 
средство для использования в лодке и у воды. Жилет комфортен в носке и не стесняет 
движения, благодаря специальным отсекам для пены.Это основной спасательный 
жилет, который будет держать ребенка на плаву в закрытых водах. Жилет недостаточно 
плавучий для того, чтобы держать на плаву одетого в одежду для плохой погоды.
Для пловцов и не пловцов в прибрежных водах. Жилет даёт достаточную уверенность 

безопасности в относительно спокойных водах. Он не гарантирует остойчивость пользователя, 
находящегося без сознания, и не следует ожидать защиту дыхательных путей человека, находящегося без 
сознания, в бурной воде.
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Особенности
• Раздельные отсеки с плавучей пеной EPE 
• Подголовник для защиты шеи и головы
• Светоотражающие полоски 3M на воротнике
• Свисток безопасности
• Быстроразъёмная пряжка с регулируемыми плетеными ремнями
• Регулируемые паховые ремни, предотвращающие выскальзывание ребёнка и    
соскальзывание жилета.
• Передняя застёжка-молния с дополнительными верхним и нижним шнурами
• Ткань Nylon Oxford с камуфляжным принтом Fox 420D
• Приблизительный вес жилета 500гр.
• Сертифицирован CE и соответствует европейскому стандарту EN ISO 12402-4
• Рассчитан на детей 20-30кг
• Охват груди 60-70см

Эксплуатация
• Перед использованием проверьте, чтобы все швы, ремни, пряжки, отражатели,   
молнии, шнуры и свисток находились в рабочем состоянии.
• Храните вдали от бензина, масла и других опасных веществ.
• Храните в сухом месте при комнатной температуре.

Инструкция по чистке
• При использовании в солёной/солоноватой воде или рядом с ней, прополоскайте   
после использования и дайте высохнуть.
• Химчистка запрещена
• Не отбеливать
• Стирайте в прохладной воде (20°С)
• Отжимать не рекомендуется
• Не сушите в стиральной машине
• Нельзя гладить утюгом
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Как носить спасательный жилет

1) Шагните в паховые ремни,   
 натяните жилет вверх и проденьте  
 руки в отверстия для рук.

2) Застегните молнию спереди 
 и застегните 
 быстроразъёмную пряжку.

3) Завяжите верхние и нижние шнуры,  
 затяните пояс, потянув за ремень,  
 чтобы обеспечить плотную посадку.

4) Свисток расположен под  
 левой стороной воротника,  
 прикреплен к эластичной петле.

1 2 3 4

1 2 3 41 2 3 4
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INSTRUKCJA DZIECIĘCEJ 
KAMIZELKI RATUNKOWEJ

PRODUCT CODE:

CIB035

OSTRZEŻENIA
• Kamizelka ratunkowa nie gwarantuje uratowania życia, ale jej właściwe użycie zmniejsza ryzyko   
 utonięcia. 
• Upewnij się, aby rozmiar kamizelki był dopasowany do Twojego dziecka.
• Niektóre ubrania, jak odzież wodoodporna lub zimowa mogą zmniejszyć skuteczność tej kamizelki  
 ratunkowej, przez co kamizelka może nie utrzymać danej osoby na powierzchni.  
• Podczas korzystania z kamizelki nie zakładaj dziecku pieluch, gdyż po zamoczeniu mogą 
 zmniejszyć pływalność kamizelki.  
• Zalecamy ćwiczenie i uczenie dziecka pływania w kamizelce ratunkowej.  
• Nie pozostawiaj dzieci w wodzie lub jej pobliżu bez opieki osób dorosłych. 
• Nie wykorzystuj tej kamizelki jako poduszki do siedzenia.

Taśma odblaskowa

Gwizdek

Górny sznurek
ściągający

Szybko
odpinana

klamra

Pasy krokowe

Zamek

Dolny sznurek
ściągający

Sztywny kołnierz

Dziecięca kamizelka ratunkowa z pianki o sile wyporu 40N jest idealną kamizelką ratunkową do 
użycia na dowolnym środku pływającym. Zapewnia bezpieczeństwo podczas zwykłego użyt-
kowania nad wodą. Dzięki komorom wypełnionym pływającą pianką kamizelka jest wygodna 
w zakładaniu i nie krępuje ruchów. Jest to podstawowa kamizelka ratunkowa, która utrzyma 
dziecko na powierzchni w wodach chronionych. Nie jest wystarczająco wyporna, aby utrzymać 
w wodzie dziecko ubrane w odzież na niepogodę. Dla osób umiejących i nie umiejących pływać 

w wodach śródlądowych. Stanowi wystarczającą ochronę przed utonięciem na względnie spokojnej wodzie. Nie 
gwarantuje utrzymania nad wodą osoby nieprzytomnej i nie należy oczekiwać, że kamizelka ochroni drogi odd-
echowe osoby nieprzytomnej we wzburzonej wodzie.
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Cechy
• Podzielone komory wypełnione pływającą pianką EPE
• Sztywny kołnierz dla ochrony szyi i głowy
• Paski z odblaskowej folii 3M na kołnierzu
• Gwizdek bezpieczeństwa
• Szybko odpinana klamra z regulowanym pasem
• Regulowane pasy krokowe, zapobiegają zsunięciu się dziecka i ruchom kamizelki
• Zapięcie na zamek z przodu z dodatkowymi sznurkami ściągającymi na górze i na dole
• Materiał 420D Nylon Oxford z nadrukiem Fox Camo
• Orientacyjna waga kamizelki 500 g
• Certyfikacja CE i zgodność z europejską normą EN ISO 12402-4. 
• Przeznaczona dla dzieci o wadze w przedziale 20-30 kg
• Obwód klatki piersiowej 60-70 cm

Użytkowanie
• Przed użyciem kamizelki sprawdź, czy wszystkie szwy, paski, klamry, odblaski, zamek, sznurki i   
 gwizdek są w dobrym stanie i poprawnie działają. 
• Trzymaj kamizelkę z dala od benzyny, oleju silnikowego lub innych niebezpiecznych substancji.
• Przechowuj kamizelkę suchą w temperaturze pokojowej.

Instrukcja czyszczenia
• W przypadku używania w wodzie słonej lub słonawej, należy po użyciu przepłukać kamizelkę w   
 słodkiej wodzie i pozostawić do wyschnięcia. 
• Nie prać na sucho
• Nie wybielać
• Myć ręcznie w zimnej wodzie (20ºC)
• Zalecamy rozwiesić do wyschnięcia
• Nie suszyć w suszarce
• Nie prasować
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Jak zakładać kamizelkę ratunkową

1) Przełóż nogi przez paski krokowe,  
 naciągnij kamizelkę i włóż ramiona  
 przez otwory.

2) Zepnij kamizelkę z przodu i  
 zapnij klamrę.

3) Zawiąż górne i dolne sznurki  
 ściągające i ściągnij pas pociągając  
 go, aby kamizelka wygodnie leżała. 

4) Gwizdek znajduje się po lewej stronie  
 kołnierza i jest przymocowany do 
 elastycznej pętelki.

1 2 3 4

1 2 3 41 2 3 4
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KIDS LIFE JACKET
INSTRUCTIONS

PRODUCT CODE:

CIB035

UPOZORNĚNÍ
• Záchranná vesta nezaručuje, že budete zachránění nebo si zachráníte svůj život, ale při správném  
 používání se snižuje riziko utopení.
• Ujistěte se, že velikost sedí perfektně a je tou správnou velikostí pro Vaše dítě
• Mějte na paměti, že pokud nosíte nepromokavé oděvy nebo zimní oděvy, mohou snížit účinnost   
 záchranné vesty a díky nim nemusí udržet uživatele nad vodou 
• Nepoužívejte pleny společně se záchrannou vestou, protože snižují vztlak po nasáknutí vodou 
• Doporučuje se trénovat a naučit děti plavat v této záchranné vestě
• Nenechávejte děti samotné ve vodě nebo kolem ní bez přítomnosti dospělého 
• Nepoužívejte záchrannou vestu jako podsedák nebo polštář 

Reflective Tape

Whistle

Top Tie Cord

Quick Release
Buckle

Crotch Straps

Zip

Bottom Tie Cord

Head Cushion

Dětská pěnová záchranná vesta nabízí 40N vzlínavost a je to ideální záchranná vesta 
pro použití při plavbě na člunu a také všeobecné použití při aktivitách na nebo okolo 
vody. Navrženo pro komfortní nošení s volným pohybem díky jednotlivým pěnovým 
částem. Je to základní záchranná vesta, která udrží dítě nad vodou. Není dostatečně 
plovoucí, aby vesta udržela nad vodou dítě s oblečením do nepříznivého počasí. 
Vhodná pro plavce i neplavce v pobřežních vodách. Poskytuje přiměřenou záruku 

bezpečnosti před utopením v relativně klidné vodě. Nezaručuje se, že bude uživatele chránit, pokud 
bude v bezvědomí a nemělo by se očekávat, že bude chránit dýchací cesty před rozbouřenou vodou. 
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Cechy
• Podzielone komory wypełnione pływającą pianką EPE
• Sztywny kołnierz dla ochrony szyi i głowy
• Paski z odblaskowej folii 3M na kołnierzu
• Gwizdek bezpieczeństwa
• Szybko odpinana klamra z regulowanym pasem
• Regulowane pasy krokowe, zapobiegają zsunięciu się dziecka i ruchom kamizelki
• Zapięcie na zamek z przodu z dodatkowymi sznurkami ściągającymi na górze i na dole
• Materiał 420D Nylon Oxford z nadrukiem Fox Camo
• Orientacyjna waga kamizelki 500 g
• Certyfikacja CE i zgodność z europejską normą EN ISO 12402-4. 
• Przeznaczona dla dzieci o wadze w przedziale 20-30 kg
• Obwód klatki piersiowej 60-70 cm

Użytkowanie
• Przed użyciem kamizelki sprawdź, czy wszystkie szwy, paski, klamry, odblaski, zamek,   
sznurki i gwizdek są w dobrym stanie i poprawnie działają. 
• Trzymaj kamizelkę z dala od benzyny, oleju silnikowego lub innych niebezpiecznych    
substancji.
• Przechowuj kamizelkę suchą w temperaturze pokojowej.

Instrukcja czyszczenia
• W przypadku używania w wodzie słonej lub słonawej, należy po użyciu przepłukać    
kamizelkę w słodkiej wodzie i pozostawić do wyschnięcia. 
• Nie prać na sucho
• Nie wybielać
• Myć ręcznie w zimnej wodzie (20ºC)
• Zalecamy rozwiesić do wyschnięcia
• Nie suszyć w suszarce
• Nie prasować
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Jak zakładać kamizelkę ratunkową

1) Przełóż nogi przez paski krokowe,  
 naciągnij kamizelkę i włóż ramiona  
 przez otwory.

2) Zepnij kamizelkę z przodu i  
 zapnij klamrę.

3) Zawiąż górne i dolne sznurki  
 ściągające i ściągnij pas pociągając   
 go, aby kamizelka wygodnie leżała. 

4) Gwizdek znajduje się po lewej  
 stronie kołnierza i jest przymocow 
 any do elastycznej pętelki.

1 2 3 4

1 2 3 41 2 3 4
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Instructiuni de folosire Vesta Salvare 
pentru Copii Fox KIDS LIFE JACKET 

PRODUCT CODE:

CIB035

AVERTISMENTE
• Vesta de salvare nu reprezinta o garantie ca veti fi salvat sau veti supravietui, dar reduce considerabil  
 riscul de inec atunci cand este folosita corespunzator 
• Asigurati-va ca masura este potrivita pentru copilul Dvs. 
• Folosirea anumitor articole vestimentare, cum ar fi salopetele impermeabile sau hainele groase de  
 iarna, reduc eficienta vestei de salvare intrucat cresterea greutatii reduce capacitatea spumei de a   
 tine corpul la suprafata 
• NU folositi scutece impreuna cu vesta de salvare, deoarece acestea reduc drastic flotabilitatea 
• Recomandam sa va invatati copilul cum sa pluteasca in deriva corespunzator in timp ce poarta vesta 
• NU lasati niciodata copilul nesupravegheat in apropierea apei
• NU folositi vesta de salvare pe post de perna

Banda reflectorizanta

Fluier

Cordon pentru
strangere in
partea superioara

Catarama cu
deschidere/

inchidere rapida

Curele de prindere
in zona pelviana

Fermoar

Cordon pentru
strangere in
partea inferioara

Perna pentru cap

Vesta de salvare Fox cu spuma pentru copii ofera un coeficient de flotabilitate 40N, fiind asadar 
alegerea ideala pentru siguranta maxima in toate activitatile care implica folosirea barcii alaturi 
de copiii Dvs. Vesta a fost proiectata pentru a fi confortabila si usor de purtat, datorita 
compartimentelor cu spuma ce ofera libertate totala de miscare. Vesta de salvare standard 
proiectata pentru a tine un copil la suprafata pe majoritatea apelor intra-continentale 
adapostite. Coeficientul de flotabilitate NU este suficient pentru a tine copiii la suprafata daca 

sunt imbracati cu haine groase de iarna. Proiectata atat pentru cei care stiu sa inoate cat si pentru cei care sunt 
in curs de invatare. Vesta ofera un grad rezonabil de siguranta contra inecului pe apele relativ calme. Vesta NU 
corecteaza automat pozitia corpului in cazul pierderii cunostintei si NU poate proteja caile respiratorii in ape agitate 
in cazul pierderii cunostintei. 

Kids Life Jacket A5 Instruction Booklet.indd   29Kids Life Jacket A5 Instruction Booklet.indd   29 06/10/2020   09:1606/10/2020   09:16



Caracteristici
• Compartimente individuale umplute cu spuma EPE pentru flotabilitate exceptionala 
• Perna pentru protectia capului si a gatului 
• Guler cu fasii reflectorizante 3M
• Fluier de siguranta
• Catarama cu bretele impletite reglabile si mecanism rapid de inchidere/deschidere 
• Curele de prindere in zona pelviana complet reglabile pentru fixare ireprosabila pe corpul copilului 
• Inchidere frontala cu fermoar si securizare superioara si inferioara cu cordoane dedicate
• Confectionata din nailon 420D Oxford cu finisaje Fox Camo
• Certificare tip CE si conformitate cu standardul European EN ISO 12402-4
• Proiectata pentru copiii intre 20 si 30kg
• Marime la piept 60-70cm

Intretinere
• Verificati intotdeauna starea de functionare a fermoarelor, a cordoanelor, a fluierului precum si   
 rezistenta cusaturilor, a bretelelor si a benzilor reflectorizante inainte de a folosi vesta 
• Feriti de benzina, ulei si alte substante periculoase 
• Pastrati in stare perfect uscata la temperatura camerei 

Instructiuni pentru curatare
• Dupa folosirea in apa sarata sau salmastra, clatiti bine cu apa de la robinet si uscati la aer 
• NU curatati chimic
• NU folositi inalbitori
• Spalati manual cu apa rece (20 grade Celsius)
• Recomandam uscarea la aer 
• NU folositi uscatoare electrice
• NU folositi fierul de calcat
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Imbracarea corespunzatoare a vestei

1) Introduceti picioarele prin curelele 
dedicate, trageti vesta pe corp si 
introduceti mainile prin spatiile ferente

2) Inchideti fermoarul de pe fata 
si clipsati catarama cu inchidere 
rapida

3) Legati cele doua cordoane si 
strangeti cureaua cu ajutorul bretelei 
dedicate pentru a asigura fixare 
exceptionala pe corp

4) Fluierul de siguranta este prins 
pe o bucla elastica si se gaseste 
sub partea stanga a gulerului. 

1 2 3 4

1 2 3 41 2 3 4
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Fox International Group Limited, 1 Myrtle Road, Brentwood, Essex CM14 5EG
Fox is a Registered Trademark

Made in China

eurocustomerservices@foxint.com

www.foxint.com

EN ISO 12402-4
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